


132ºC 
(270ºF)

135ºC 
(275ºF) 5’ - 15’ (min)

AUTOCLAVE
CHEMICLAVE

Instructions of use: The instruments are supplied in NON STERILE condition. Clean and Sterilize before fi rst use and each subsequent use. Remove eventual deposits of organic residue and other corrosive substances 
by using specifi cally adapted products, in the concentrations and times indicated by the manufacturer. It is necessary to implement periodical verifi cation of the perfect operation of the sterilization apparatus, 
autoclave and other system used by the customer. Time and temperature standards for Autoclave (Steam Sterilization) and Chemiclave: 5 - 15 min. / 132º-135ºC (270º-275ºF). Instruments must be cleaned, 
bagged  individually or bagged/wrapped in a tray setup, and then sterilized. A chemical/autoclave indicator device should be included in the wrapping. Hinged instruments must be processed open and unlocked. Do 
not combine diff erent metals (chrome, stainless, titanium, etc.). Instrument sterilization cannot substitute cleaning. TC instruments (Tungsten carbide) should never be exposed to chemical substances. Do not use 
ultrasonic cleaning for TC instruments, sharp and delicate instruments. Cutting instruments must be kept sharp (sharpening stones improves shelf life). Check scissors and cutting instruments for proper alignment 
and sharpness (latex glove test, tefl on testing stick). Lubricate hinged instruments (prevents rust, corrosion and still joints). A correctly maintained instrument can have a life cycle of 5 years. Non-Conformity to these 
fundamental rules can damage the instrument beyond repair and will cancel any BMT product guarantee with respect to repair or refund claims. The warranty does not cover general maintenance (ex: sharpening, 
spring/screw/Tungsten-Carbide insert replacement). BMT instruments are subjet to Directive 93/42/CEE and therefore are to be sold according to the applicable regional norms. For more information visit our website.
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85 mm

3 mm

GS-40
85 mm
GS-51

100 mm
GS-52 GS-53

100 mm
GS-54 GS-55

Nail and Cuticle Scissors

Im
ag
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 1:
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Eckenzangen | Pinces à ongles | Pinzas para uñas | Tronchesi per unghie

20 mm 18 mm

140 mm
GS-35GS-34

20 mm

135 mm
GS-20

16 mm

120 mm
GS-46

18 mm

135 mm
GS-50

18 mm
20 mm

140 mm
GS-37GS-36

155 mm
GS-22GS-19

18 mm 16 mm

140 mm
GS-48GS-38

Nail Corner Forceps (5/5)

Preparation | Vorbereitung | Préparation | Preparacion | Preparazione
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90 mm
GS-23 GS-24

95 mm
GS-27 GS-28

85 mm

3 mm

GS-40
85 mm
GS-51

100 mm
GS-52 GS-53

100 mm
GS-54 GS-55

Nail and Cuticle Scissors

Im
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Nail and Cuticle Scissors
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Instrumente für Orthonyxie | Instruments pour orthonyxie | Instrumentos para ortonoxia | Strumenti per ortonoxia

BLUMENTHAL

150 mm

30º 45º 90º

FO-08 FO-09 FO-19
120 mm

30º

FO-15

MINI FRIEDMANN

FRIEDMANN

140 mm

30º 45º

FO-17 FO-221

160 mm

FO-16

MINI FRIEDMANN

150 mm

30º

FO-22

45º

FO-220

FO-23

90º

150 mm
FO-24

135 mm

Pliers for ingrown nails

DP-09

150 mm
LX-96

160 mm
DP-75

140 mm
DP-88

Instruments for Orthonyxia

Images 1:1

Fragment Instrumente | Instruments pour fragments | Instrumentos para fragmentos | Strumenti per frammenti

DA-01M
130 mm

30º

11 mm

DA-10
130 mm

30º

20 mm

Diamond Tip

PEET

DR-40
115 mm

45º

DR-50
140 mm

STIEGLITZ STIEGLITZ

DR-60
140 mm

45º

STIEGLITZ

DR-70
120 mm

90º

DA-01
130 mm

30º

11 mm

DA-02
130 mm

23
 m

m

DA-03

90º

125 mm

11 mm

S-400
# 400
(300)

165 mm

I-401
# 401
(301)

160 mm

Fragment Forceps

Be
ak

s 1
:1

Instruments for Orthonyxia
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Instrumente für Orthonyxie | Instruments pour orthonyxie | Instrumentos para ortonoxia | Strumenti per ortonoxia

BLUMENTHAL

150 mm

30º 45º 90º

FO-08 FO-09 FO-19
120 mm

30º

FO-15

MINI FRIEDMANN

FRIEDMANN

140 mm

30º 45º

FO-17 FO-221

160 mm

FO-16

MINI FRIEDMANN

150 mm

30º

FO-22

45º

FO-220

FO-23

90º

150 mm
FO-24

135 mm

Pliers for ingrown nails

DP-09

150 mm
LX-96

160 mm
DP-75

140 mm
DP-88

Instruments for Orthonyxia

Images 1:1

Fragment Instrumente | Instruments pour fragments | Instrumentos para fragmentos | Strumenti per frammenti

DA-01M
130 mm

30º

11 mm

DA-10
130 mm

30º

20 mm

Diamond Tip

PEET

DR-40
115 mm

45º

DR-50
140 mm

STIEGLITZ STIEGLITZ

DR-60
140 mm

45º

STIEGLITZ

DR-70
120 mm

90º

DA-01
130 mm

30º

11 mm

DA-02
130 mm

23
 m

m

DA-03

90º

125 mm

11 mm

S-400
# 400
(300)

165 mm

I-401
# 401
(301)

160 mm

Fragment Forceps

Be
ak

s 1
:1

Fragment Forceps
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Nagelhautscheren | Ciseaux à ongles et cuticules | Tijeras para uñas y cutículas | Forbici per unghie e cuticole

StandardStandard

Stainless Steel   Made from martensitic stainless steels (AISI 421, 440, 440C2) which is the highest quality surgical steel available.  

Tungsten Carbide   One the hardest materials known. Increase performance and longevity. More durable than stainless steel. Resistant to wear and corrosion. For cutting parts: better cut and need less sharpening.

Super-Cut  Extremely sharp rasor edge. Atraumatic. Specially designed cutting edges. One regular edge and one sharp-knife edge. Better cut and need less sharpening.

Wellenschli�  Wavecut prevents tissue from slipping out during the cutting process.  

Hard Metal  Durable carbide cutting edges inserts.  

Regular Edge Super Cut Edge

* 8º

Super-Cut

One Side Serrated

IRIS / SERRATED - SUPER CUT

FG-1SCZ FG-2SCZ

110 mm 110 mm

PointedStraight Curved

Super-Cut

IRIS / SUPER CUT

FG-1SC

110 mm

PointedStraight

FG-2SC

110 mm

* O� set Close Position (8º)
Better control and precision on cutting-action.  

Prevents surgical gloves  are trapped 
between the handle’s ring.

Curved

IRIS

FG-1

110 mm

PointedStraight

FG-2

110 mm

Curved

Stainless Steel

Wellenschli� 

Super-Cut

 MODIFIED IRIS / WELLENSCHLIFF - SUPER CUT

110 mm

Hard Metal

PointedCurved

FM-100

One Side Serrated

NOYES / SERRATED

FD-10 FD-12

120 mm 120 mm

PointedStraight Curved

Stainless Steel

Surgical Scissors (1/4)

Im
ag

es
 1:

1
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One Side Serrated

KELLY / SERRATED

FK-1 FK-2

145 mm 145 mm

PointedStraight Curved

One Side Serrated

KELLY / SERRATED / SUPER CUT

FK-1SC FK-2SC

145 mm 145 mm

PointedStraight Curved

Super-Cut

DP-91 DP-92 DP-101
110 mm110 mm110 mm

DP-102 DP-103 DP-104 DP-105
110 mm110 mm110 mm110 mm

METZENBAUM

Blunt

FM-1 FM-2

145 mm 145 mm

Straight Curved

METZENBAUM / BABY

Blunt

FM-47 FM-48

115 mm 115 mm

Straight Curved

METZENBAUM / SUPER CUT

Blunt

FM-1SC FM-2SC

145 mm 145 mm

Straight Curved

Super-Cut

Stainless Steel

Stainless Steel

Stainless Steel

BEEBE / BLUNT

Blunt

Stainless Steel

BEEBE / POINTED

Pointed

Stainless Steel

Surgical Scissors (2/4)

Im
ag

es
 1:

1

Surgical Scissors
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Nagelhautscheren | Ciseaux à ongles et cuticules | Tijeras para uñas y cutículas | Forbici per unghie e cuticole

StandardStandard

Stainless Steel   Made from martensitic stainless steels (AISI 421, 440, 440C2) which is the highest quality surgical steel available.  

Tungsten Carbide   One the hardest materials known. Increase performance and longevity. More durable than stainless steel. Resistant to wear and corrosion. For cutting parts: better cut and need less sharpening.

Super-Cut  Extremely sharp rasor edge. Atraumatic. Specially designed cutting edges. One regular edge and one sharp-knife edge. Better cut and need less sharpening.

Wellenschliff  Wavecut prevents tissue from slipping out during the cutting process.  

Hard Metal  Durable carbide cutting edges inserts.  

Regular Edge Super Cut Edge

* 8º

Super-Cut

One Side Serrated

IRIS / SERRATED - SUPER CUT

FG-1SCZ FG-2SCZ

110 mm 110 mm

PointedStraight Curved

Super-Cut

IRIS / SUPER CUT

FG-1SC

110 mm

PointedStraight

FG-2SC

110 mm

* Off set Close Position (8º)
Better control and precision on cutting-action.  

Prevents surgical gloves  are trapped 
between the handle’s ring.

Curved

IRIS

FG-1

110 mm

PointedStraight

FG-2SC

110 mm

Curved

Stainless Steel

Wellenschliff 

Super-Cut

 MODIFIED IRIS / WELLENSCHLIFF - SUPER CUT

110 mm

Hard Metal

PointedCurved

FM-100

One Side Serrated

NOYES / SERRATED

FD-10 FD-12

120 mm 120 mm

PointedStraight Curved

Stainless Steel

Surgical Scissors (1/4)
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One Side Serrated

KELLY / SERRATED

FK-1 FK-2

145 mm 145 mm

PointedStraight Curved

One Side Serrated

KELLY / SERRATED / SUPER CUT

FK-1SC FK-2SC

145 mm 145 mm

PointedStraight Curved

Super-Cut

DP-91 DP-92 DP-101
110 mm110 mm110 mm

DP-102 DP-103 DP-104 DP-105
110 mm110 mm110 mm110 mm

METZENBAUM

Blunt

FM-1 FM-2

145 mm 145 mm

Straight Curved

METZENBAUM / BABY

Blunt

FM-47 FM-48

115 mm 115 mm

Straight Curved

METZENBAUM / SUPER CUT

Blunt

FM-1SC FM-2SC

145 mm 145 mm

Straight Curved

Super-Cut

Stainless Steel

Stainless Steel

Stainless Steel

BEEBE / BLUNT

Blunt

Stainless Steel

BEEBE / POINTED

Pointed

Stainless Steel

Surgical Scissors (2/4)

Im
ag

es
 1:

1
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Super-Cut

One Side Serrated

GOLDMAN-FOX / SERRATED / SUPER CUT

GFR-SC GFC-SC

135 mm 135 mm

PointedStraight Curved

One Side Serrated

GOLDMAN-FOX / SERRATED / TC

GFR-TC GFC-TC

135 mm 135 mm

PointedStraight Curved

Tungsten Carbide

One Side Serrated

GOLDMAN-FOX / SERRATED

GFR GFC

120 mm 120 mm

PointedStraight Curved

Stainless Steel

Pointed

One Side Serrated

DEAN / SERRATED

DEAN

180 mm

Stainless Steel

Pointed Curved Blunt

Super-Cut

One Side Serrated

LA GRANGE  / SERRATED - SUPER CUT

LG-1SC LG-2SC

115 mm 115 mm

Curved

Super-Cut

One Side Serrated

  GOLDMAN-FOX / SERRATED / S FORM

GFS GFS-SC

130 mm 130 mm

Pointed Curved

Stainless Steel

One Side Serrated

LA GRANGE  / SERRATED

LG-1

115 mm

Stainless Steel

PointedCurved

Surgical Scissors (3/4)

Im
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es
 1:

1

Nagelhautscheren | Ciseaux à ongles et cuticules | Tijeras para uñas y cutículas | Forbici per unghie e cuticole

Pointed

130 mm
FM-35

145 mm
FM-9

FM-36

FM-10

Blunt

FM-27
130 mm

FM-29
145 mm

FM-28

FM-30

Blunt

Pointed

LISTER

145 mm

FG-31

IRIS

FG-13
110 mm

Micro Scissors

FG-15FG-4
105 mm

FG-5

Pointed

Surgical Scissors (4/4)

Im
ag

es
 1:

1
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Super-Cut

One Side Serrated

GOLDMAN-FOX / SERRATED / SUPER CUT

GFR-SC GFC-SC

135 mm 135 mm

PointedStraight Curved

One Side Serrated

GOLDMAN-FOX / SERRATED / TC

GFR-TC GFC-TC

135 mm 135 mm

PointedStraight Curved

Tungsten Carbide

One Side Serrated

GOLDMAN-FOX / SERRATED

GFR GFC

120 mm 120 mm

PointedStraight Curved

Stainless Steel

Pointed

One Side Serrated

DEAN / SERRATED

DEAN

180 mm

Stainless Steel

Pointed Curved Blunt

Super-Cut

One Side Serrated

LA GRANGE  / SERRATED - SUPER CUT

LG-1SC LG-2SC

115 mm 115 mm

Curved

Super-Cut

One Side Serrated

  GOLDMAN-FOX / SERRATED / S FORM

GFS GFS-SC

130 mm 130 mm

Pointed Curved

Stainless Steel

One Side Serrated

LA GRANGE  / SERRATED

LG-1

115 mm

Stainless Steel

PointedCurved

Surgical Scissors (3/4)
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Pointed

130 mm
FM-35

145 mm
FM-9

FM-36

FM-10

Blunt

FM-27
130 mm

FM-29
145 mm

FM-28

FM-30

Blunt

Pointed

LISTER

145 mm

FG-31

IRIS

FG-13
110 mm

Micro Scissors

FG-15FG-4
105 mm

FG-5

Pointed

Surgical Scissors (4/4)

Im
ag

es
 1:

1
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Nahtschere | Ciseaux pour sutures | Tijeras para suturas | Forbici per suture

Handcrafted scissors 
from one solid piece - not forged. 

FG-334
150 mm

Ball

Straight

SC-16
150 mm

KELLY / SUTURE

Straight

FG-333
110 mm

Straight

Pointed

LITTAUER / SUTURE

Straight

SPENCER / SUTURE

SC-1SC-1
110 mm

SC-1SC-2
145 mm

SC-9
90 mm

SC-14
120 mm

Straight

SC-15
140 mm

Curved

SPENCER / SUTURE

SC-5
110 mm

Suture Scissors

Im
ag

es
 1:

1

Arterienklemmen | Pinces hémostatiques | Pinzas hemostáticas | Pinzetta hemostatiche
Hemostatic Forceps

P-84
140 mm

P-85
140 mm

KELLY

PEAN

140 mm

P-230
140 mm

P-231

BABY CRILE

P-87
160 mm

P-86
160 mm

CRILE

HALSTED-MOSQUITO

P-97

120 mm

P-96

120 mm

P-95

120 mm

P-98

120 mm

P-238
185 mm

P-239
185 mm

HALSTED

P-94

125 mm

P-93

125 mm

P-91

125 mm

P-92

125 mm

Serrated 1x2 Teeth

Im
ag

es
 1:

1

Suture Scissors
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Nahtschere | Ciseaux pour sutures | Tijeras para suturas | Forbici per suture

Handcrafted scissors 
from one solid piece - not forged. 

FG-334
150 mm

Ball

Straight

SC-16
150 mm

KELLY / SUTURE

Straight

FG-333
110 mm

Straight

Pointed

LITTAUER / SUTURE

Straight

SPENCER / SUTURE

SC-1SC-1
110 mm

SC-1SC-2
145 mm

SC-9
90 mm

SC-14
120 mm

Straight

SC-15
140 mm

Curved

SPENCER / SUTURE

SC-5
110 mm

Suture Scissors

Im
ag
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 1:

1

Arterienklemmen | Pinces hémostatiques | Pinzas hemostáticas | Pinzetta hemostatiche
Hemostatic Forceps

P-84
140 mm

P-85
140 mm

KELLY

PEAN

140 mm

P-230
140 mm

P-231

BABY CRILE

P-87
160 mm

P-86
160 mm

CRILE

HALSTED-MOSQUITO

P-97

120 mm

P-96

120 mm

P-95

120 mm

P-98

120 mm

P-238
185 mm

P-239
185 mm

HALSTED

P-94

125 mm

P-93

125 mm

P-91

125 mm

P-92

125 mm

Serrated 1x2 Teeth

Im
ag
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 1:

1

Hemostatic Forceps
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Nadelhalter | Porte-aiguilles | Portaagujas | Port’aghi 

Stainless Steel

HEGAR

150 mm
PH-70

R

Stainless Steel

CRILE-MURRAY

PH-62
150 mm

R

Tungsten Carbide

CRILE-WOOD

PH-79
145 mm

F

BABY CRILE-WOOD

PH-71
150 mm

R

MICROVASCULAR

PH-101
150 mm

M

Tungsten Carbide

MAYO-HEGAR

PH-127
150 mm

R

PH-121
160 mm

R

PH-120
140 mm

R

HEGAR

160 mm
PH-72

R

140 mm
PH-59

F

Needle Holders | Drivers (1/2)

Tungsten Carbide

F

PO-82
140 mm

MATHIEU

F

PO-84
170 mm

Sutures 
2�0, 3�0, 4�0

REGULAR

R

0.5 mm

Sutures 
(4�0) , 5�0, 6�0, 7�0

FINE

F

0.4 mm

Sutures 
7�0, 8�0, 9�0, 10�0

SMOOTH

S

Sutures 
7�0, 8�0, 9�0

MICRO

M

0.3 mm

Stainless Steel

MATHIEU

F

PO-79
140 mm

R

PO-80
140 mm140 mm

PO-78

Stainless Steel

SMAHA

140 mm
PO-76 PO-77

140 mm
Tip

s 1
:1

Nadelhalter | Porte-aiguilles | Portaagujas | Port’aghi 

Tungsten Carbide

CASTROVIEJO

FD-22
140 mm

F

FD-28
140 mm

F

FD-25
180 mm

F

FD-29
180 mm

F

Stainless Steel

CASTROVIEJO

FD-18
140 mm

F

FD-20
140 mm

F

Tungsten Carbide

JACOBSON

FD-30
180 mm

F

FD-32
180 mm

F

FD-170
150 mm

F

FD-171
150 mm

F

Tungsten Carbide

CASTROVIEJO

FD-34
130 mm

F

FD-172
130 mm

F

FD-37
140 mm

F

FD-36
140 mm

F

Tungsten Carbide

CASTROVIEJO

FD-730
150 mm

F

FD-731
170 mm

F

Thick Jaw

Needle Holders | Drivers (2/2)

OLSEN-HEGAR

BM-01
120 mm

M

BM-02
140 mm

F

BM-03
170 mm

R

BM-04
190 mm

R

Tungsten Carbide

Needle Holders with scissors

Tungsten Carbide

CRILE-WOOD

PH-90
150 mm

F

Tip
s 1

:1

Needle Holders | Drivers
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Stainless Steel

HEGAR

150 mm
PH-70

R

Stainless Steel

CRILE-MURRAY

PH-62
150 mm

R

Tungsten Carbide

CRILE-WOOD

PH-79
145 mm

F

BABY CRILE-WOOD

PH-71
150 mm

R

MICROVASCULAR

PH-101
150 mm

M

Tungsten Carbide

MAYO-HEGAR

PH-127
150 mm

R

PH-121
160 mm

R

PH-120
140 mm

R

HEGAR

160 mm
PH-72

R

140 mm
PH-59

F

Needle Holders | Drivers (1/2)

Tungsten Carbide

F

PO-82
140 mm

MATHIEU

F

PO-84
170 mm

Sutures 
2�0, 3�0, 4�0

REGULAR

R

0.5 mm

Sutures 
(4�0) , 5�0, 6�0, 7�0

FINE

F

0.4 mm

Sutures 
7�0, 8�0, 9�0, 10�0

SMOOTH

S

Sutures 
7�0, 8�0, 9�0

MICRO

M

0.3 mm

Stainless Steel

MATHIEU

F

PO-79
140 mm

R

PO-80
140 mm140 mm

PO-78

Stainless Steel

SMAHA

140 mm
PO-76 PO-77

140 mm

Tip
s 1

:1
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Tungsten Carbide

CASTROVIEJO

FD-22
140 mm

F

FD-28
140 mm

F

FD-25
180 mm

F

FD-29
180 mm

F

Stainless Steel

CASTROVIEJO

FD-18
140 mm

F

FD-20
140 mm

F

Tungsten Carbide

JACOBSON

FD-30
180 mm

F

FD-32
180 mm

F

FD-170
150 mm

F

FD-171
150 mm

F

Tungsten Carbide

CASTROVIEJO

FD-34
130 mm

F

FD-172
130 mm

F

FD-37
140 mm

F

FD-36
140 mm

F

Tungsten Carbide

CASTROVIEJO

FD-730
150 mm

F

FD-731
170 mm

F

Thick Jaw

Needle Holders | Drivers (2/2)

OLSEN-HEGAR

BM-01
120 mm

M

BM-02
140 mm

F

BM-03
170 mm

R

BM-04
190 mm

R

Tungsten Carbide

Needle Holders with scissors

Tungsten Carbide

CRILE-WOOD

PH-90
150 mm

F

Tip
s 1

:1
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FREER
180 mm

* 8º

* Off set Close Position (8º)
Better control and precision on cutting-action.  

Prevents surgical gloves  are trapped 
between the handle’s ring.

Wellenschliff 

Super-Cut

 MODIFIED IRIS / WELLENSCHLIFF - SUPER CUT

110 mm

Hard Metal

PointedCurved

FM-100

KELLY / SUTURE

SC-16
150 mm

StraightTungsten Carbide

HEGAR

160 mm
PH-72

R

MA-B3M
124 mm 

# 3M Graduated

Schnittführung und Naht-Kit | Trousse de incision et suture | Kit de incisión y sutura | Kit incisione e sutura
Incision and Suture Kit

Stent Extraktion-Kit | Trousse d’extraction du stent | Kit de extracción de stent | kit di estrazione stent

Stent Extraction Forceps
Specially designed for downsizing, 
re-sizing and repositioning of the 
Extra-Osseous TaloTarsal Fixation 
device, HyProCure® stent�
Features:
Ì Manufactured in Germany�
Ì Perfect weight balance�
Ì Ergonomic handle designed 

with knurling grip for great 
tactile working ability� 
Ì Tip is designed with grooves to 

better grasp HyProCure® stent�

PD-41
200 mm

side view front view 718-PR3 BB-48 BT-26
175 mm

PRICHARD

155 mm
Micro Blade

FREER
180 mm 145 mm

RAGNELL-DAVIS

Stent Extraction KitIncision and Suture Kit
Podiatry Kits
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FREER
180 mm

* 8º

* Off set Close Position (8º)
Better control and precision on cutting-action.  

Prevents surgical gloves  are trapped 
between the handle’s ring.

Wellenschliff 

Super-Cut

 MODIFIED IRIS / WELLENSCHLIFF - SUPER CUT

110 mm

Hard Metal

PointedCurved

FM-100

KELLY / SUTURE

SC-16
150 mm

StraightTungsten Carbide

HEGAR

160 mm
PH-72

R

MA-B3M
124 mm 

# 3M Graduated

Schnittführung und Naht-Kit | Trousse de incision et suture | Kit de incisión y sutura | Kit incisione e sutura
Incision and Suture Kit

Stent Extraktion-Kit | Trousse d’extraction du stent | Kit de extracción de stent | kit di estrazione stent

Stent Extraction Forceps
Specially designed for downsizing, 
re-sizing and repositioning of the 
Extra-Osseous TaloTarsal Fixation 
device, HyProCure® stent�
Features:
Ì Manufactured in Germany�
Ì Perfect weight balance�
Ì Ergonomic handle designed 

with knurling grip for great 
tactile working ability� 
Ì Tip is designed with grooves to 

better grasp HyProCure® stent�

PD-41
200 mm

side view front view 718-PR3 BB-48 BT-26
175 mm

PRICHARD

155 mm
Micro Blade

FREER
180 mm 145 mm

RAGNELL-DAVIS

Stent Extraction Kit Stent Extraction Kit

31



100 x 45 mm
4 x 1.8 in 

DB-08 DB-07

DB-15

BS-905 A BS-59 E

BS-910 B BS-60 F

BS-920 D 

BS-915 C

BS-61 G

DB-941 DB-942
120 Items 175

Arkansas # 4
100 x 25 x 12 mm
4 x 1 x 0.5 in 

Arkansas # 8
100 x 50 x 13 mm 

4 x 2 x 0.5 in

Arkansas # 299
Ø 8 x 90 mm
Ø 0.3 x 3.5 in

DB-50M DB-1L

1.2 x 8 x (3 A)(6 B)(11 C)(12 D) in
30 x 200 x (75 A)(150 B)(275 C)(300 D) mm

1.4 x 7 x (3 E)(5.7 F)(11.5 G) in
35 x 185 x (75 E)(145 F)(290 G) mm

Arkansas # 6AIndia # 6
76 x 25 x 6 mm

3 x 1 x ¼    in
30 cc 
1 fl  oz

Ø 8 x 100 mm / Ø 0.3 x 3.5 in

500 cc
17 oz

1000 cc
34 oz

155 mm
6 in

DB-11
175 mm

7 in

DB-12

50 x 40 x 20 mm / 2 x 1.6 x 0.8 in

A fl at and rectangular 
stone used to sharpen 

all cutting parts of 
scissors, osteotomes, 

curettes, etc� 
(whenever necessary)� 

A cone-shaped and 
cylindrical stone used to 

manually sharpen internal 
parts of curettes, scalers, 

gouges, rongeurs, etc� 
(in areas that otherwise 

cannot be reached)� 

A fl at and rectangular stone 
used to sharpen all cutting 

parts of surgical instruments� 

Necessary in routine 
sharpening and fi nishing of 

edge and toe of an instrument�

Ceramic stones are valued 
for their durability and the 
very keen edge they give in 
the fi ner grits� Will never pit 
or groove� Used for routine 
sharpening procedures� 
Autoclave safe� 

They combine fl at surfaces with 
rounded edges to manually sharpen 
internal parts (straight and curved 
edges) of curettes and scalers�

Arkansas: for routine sharpening and 
fi nishing� 

India: for sharpening of excessively 
dull instruments or those requiring 
recontouring� 

A non-coloured oil, which is an indispensable 
complement for lubricating and manual sharpening of 
surgical instruments� To activate the abrasive properties 
of Arkansas or India stones and to reduce the possibility 
of overheating the instruments during sharpening� 
It should be applied on all hinges or all other parts 
which are subject to movement or friction� Its use 
facilitates elimination of any residue present within the 
instrument hinges� Used to ensure perfect function and 
fl uid movement of all surgical instruments� 
Must ALWAYS be used during all sharpening operations�

Flat StoneConical Stone Lubricating and Sharpening OilRectangular Stone   Wedge Stones    Ceramic Stone

Tefl on Testing Stick Silicone 
Code Rings 

A hard plastic stick used to test the 
blade of an instrument to determine the 
sharpness of an instrument�

Must be used ALWAYS� If the blade of 
the instrument runs smoothly over the 
plastic stick, then it is blunt� A sharp 
instrument will grab into the stick and 
removes small fragments of the plastic�

Stainless Steel Cassettes
Silicone racks - Autoclavable

Ceramic: use only dry. 
(Do not use with oil, 
water or lubricants)

Coarse

Special Rubbers for metalBrushes | Autoclavables

Special milk for surgical instruments�
Anticorrosive, bacteriostatic and lubricating 
action on all surgical instruments� Extends 
your instrument’s lifetime� It guarantees 
perfect maintenance by eliminating eventual 
stains, halos and browning due to sterilization, 
disinfection and washing with tap water�

Must be applied periodically, diluted or 
concentrated� 
(see special instructions on packaging)

Special brushes to clean surgical instruments�

Used to remove eventual residue, organic or 
not, from all surgical instruments, in particular 
in angled, hinged and knurled parts, without 
damaging instrument surface� 

Must be applied every time, for regular cleaning 
of all  instrumentation and in the event that an 
instrument is exposed for an extended period to 
air before being immersed in the cleaning solution�

CLEANLACT | Detergent Milk

Fine

An abrasive eraser specially designed 
for surgical instruments to remove 
stains, halos or persistent burnishing 
from all surgical instruments without 
damaging the instrument surface�

Necessary when  routine cleaning 
does not remove all stains�

5 instruments

10 instruments

15 instruments

20 instruments

Cleaning, Maintenance and Sterilization of Surgical Instruments

                STERILIZATION TESTING 

RINSE - CLEAN

SHARPEN - LUBRICATE
CeramicOil

 CODING

Visit our web site: for instructions and methods of use.

Fine textureMedium grit

Arkansas: a natural stone extracted from the Arkansas mountains.
India: a synthetic stone quarried from the fi nest Ozark novaculite -silicon quartz- deposits.

Tray with clips 
and accessory box

Available only in North America

DB-3 DB-OLDB-4 DB-299 DB-96DB-6A DB-71
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132ºC 
(270ºF)

135ºC 
(275ºF) 5’ - 15’ (min)

AUTOCLAVE
CHEMICLAVE

Wartungszyklus und Tipps | Cycle d’entretien et conseils  | Ciclo de mantenimiento y consejos | Ciclo de manutenzione e consigli

SHARP AND DELICATE 

INSTRUMENTS

Scissors, ne
edle holde

rs or bone
 

forceps sho
uld be cle

aned manu
ally 

by using c
leaning br

ushes.

ULTRASOUND CLEANING

It is not recommen
ded for scissors, 

needle holders, bo
ne forceps and all

 

tungsten carbide in
struments.

TC INSTRUMENTS

Tungsten carbide instruments are 

more sensitive to chemicals and 

require special care. 

They should never be exposed 

to chemical substances or to any 

other corrosive chemicals.

SHARPENING
Regular sharpening will enhance the 

life of your cutter and will improve the 
quality of your work.

LUBRICATION
Regular use of DB-OL lubricant and sharpening oil and “Cleanlact” detergent,will prevent rust, corrosion, and still joints.

 Ì Control environment�

 Ì Control shelf life�

 Ì Ready to use or storage�

 Ì Remove gross soil� 
 Ì Place the instruments in aldehyde-free 

disinfectant bath� 
 Ì Rinse in running water�
 Ì Disassemble where possible�
 Ì Soak in cleaning solution�
 Ì Brush, operate moving parts�
 Ì Rinse in running water and inspect�
 Ì Place on absorbent paper�

 Ì Store in sterilization cassettes 
or containers�

 Ì Single or double packaging�

 Ì Use steam sterilization 
(autoclave) or chemical 
sterilization:  5’-15’ min� 
132ºC (270ºF) - 135ºC (275ºF)

 Ì Dry heat sterilization is not 
recommended�

 Ì Soak in ultrasonic bath�
 Ì Clean with brushes�
 Ì Rinse in running water�
 Ì Soak in disinfectant solution�
 Ì Clean with brushes again�
 Ì Rinse in running water�
 Ì Dry (compressed air, wipes or 

oven)�

 Ì Visual inspection� Functional check�
 Ì  Use sharpening stones Arkansas or India with 

lubricating and sharpening oil (DB-OL)�
 Ì Evaluate the cutting edge with a tefl on testing 

stick (repeat sharpening if necessary)�
 Ì Lubricate moving parts with high density lubricant 

(DB-OL)�
 Ì Use Cleanlact milk (anticorrosive and bacteriostatic 

detergent / anti‐rust fi nish)�

SHARPEN YOUR INSTRUMENTS

Why? 
Surgical Instruments should be kept identical to their original design� Surgical 
procedures are most eff ective when using sharp instruments as they reduce 
hand and wrist fatigue, improve calculus removal, save time, improve tactile 
sensitivity, and minimize patient discomfort�

When? 
Instruments should be sharpened lightly after each use; there are two ways to 
evaluate whether the cutting edge is dull and requires sharpening: 
• Visual: The cutting edge should be inspected regularly in a good light (and if 

possible, under magnifi cation)� If the cutting edge is blunt it will be rounded 
and refl ect the light� A dull, non-refl ective line indicates sharpness�

• Tefl on Test Stick (DB-15): If the blade of the instrument runs smoothly over 
the testing stick, then it is blunt� A sharp instrument will grab into the stick 
and removes small fragments of the plastic�

How? 
Generally, the  instruments should be sharpened following this procedure:
1� Place one drop of sharpening oil (DB-OL) on the Arkansas sharpening stone� 

Lubrication improves the movement of the instrument blade over the stone; 
also, it prevents the metal particles from clogging the stone� 

2� Hold the instrument in one hand, while applying the stone to the lateral 
surface angled with the face of the blade�

3� Position the stone to contact the heel of the blade and work toward the tip, 
keeping the stone in contact with the blade throughout the sharpening 
procedure�

4� Move the stone up and down with short strokes, placing more pressure on the 
down stroke (do not move the instrument, keep the instrument still)�

5� Always fi nish instrument sharpening with a down stroke; this will prevent a 
rough edge from forming and remove any fl ash of metal�

6� Evaluate the sharpness with tefl on test stick (DB-15)� If the blade is still dull, 
re-evaluate the angle of the stone and repeat the sharpening (steps 2-6)�

CARE OF SHARPENING STONES

After use, wipe the stone with a clean cloth to remove 
metal particles� Then, clean the stone by scrubbing or using 
ultrasound to remove lubricant before sterilization� After 
sterilization, lubricate with DB-OL before each use� 

 Be sure to use entire stone to prevent “grooving”.

STERILIZATION

Autoclave (Steam Sterilization)

Time:  4 - 20 min� / Temperature: 130º - 134ºC (266º / 273ºF)

Chemiclave (Chemical Sterilization)

Time:  4 - 20 min� / Temperature: 130º - 134ºC (266º / 273ºF)

Dry Heat Sterilization (not recommended)

Time:  60 - 90 min� / Temperature: 160º - 170ºC (320º / 340ºF)

Sterilization cannot substitute cleaning.

ULTRASONIC CLEANING 

It is recommended for regular instruments such as hand 
instruments and extraction forceps, following this procedure:
1� Sort instruments carefully so as to include only instruments 

compatible with ultrasonic cleaning� Do not combine 
diff erent metals (stainless, copper, chrome plated, etc�)�

2� Place instruments in open position� Make certain sharp 
edges are not touching other instruments�

3� Change solution frequently to avoid accumulation of micro 
organisms�

4� After rinsing and before sterilization, inspect and dry the 
instruments thoroughly�

Ultrasonic cleaning does not sterilize. 
Do not use for TC instruments, sharp and delicate instruments.

RINSE AND CLEAN

Immediately after surgery, rinse instruments under warm 
running water (NOT HOT)� Use only neutral detergent (pH=7)�

Surgical Instrument Spa Cycle

SHARPEN AND
LUBRICATE

ULTRASONIC
CLEANER

RINSE
AND CLEAN

PACKING AND 
STERILISATION

STORAGE
AND USE

Maintenance Cycle and Tips

Visit our web site: for instructions and methods of use.

SHARPENING OF SCALERS AND CURETTES

Sickle Scaler Toe End: the sickle scaler has a pointed tip and, therefore, the 
stone is held straight as it nears the tip�

Curette Toe End: the curette has a rounded toe, so the position of the stone is 
adapted around the rounded cross-section�

Always fi nish instrument sharpening with a down stroke; this will prevent a 
rough edge from forming and remove any fl ash of metal.

CLEAN AND STERILIZE
BEFORE USE

TIME
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100 x 45 mm
4 x 1.8 in 

DB-08 DB-07

DB-15

BS-905 A BS-59 E

BS-910 B BS-60 F

BS-920 D 

BS-915 C

BS-61 G

DB-941 DB-942
120 Items 175

Arkansas # 4
100 x 25 x 12 mm
4 x 1 x 0.5 in 

Arkansas # 8
100 x 50 x 13 mm 

4 x 2 x 0.5 in

Arkansas # 299
Ø 8 x 90 mm
Ø 0.3 x 3.5 in

DB-50M DB-1L

1.2 x 8 x (3 A)(6 B)(11 C)(12 D) in
30 x 200 x (75 A)(150 B)(275 C)(300 D) mm

1.4 x 7 x (3 E)(5.7 F)(11.5 G) in
35 x 185 x (75 E)(145 F)(290 G) mm

Arkansas # 6AIndia # 6
76 x 25 x 6 mm

3 x 1 x ¼    in
30 cc 
1 fl  oz

Ø 8 x 100 mm / Ø 0.3 x 3.5 in

500 cc
17 oz

1000 cc
34 oz

155 mm
6 in

DB-11
175 mm

7 in

DB-12

50 x 40 x 20 mm / 2 x 1.6 x 0.8 in

A fl at and rectangular 
stone used to sharpen 

all cutting parts of 
scissors, osteotomes, 

curettes, etc� 
(whenever necessary)� 

A cone-shaped and 
cylindrical stone used to 

manually sharpen internal 
parts of curettes, scalers, 

gouges, rongeurs, etc� 
(in areas that otherwise 

cannot be reached)� 

A fl at and rectangular stone 
used to sharpen all cutting 

parts of surgical instruments� 

Necessary in routine 
sharpening and fi nishing of 

edge and toe of an instrument�

Ceramic stones are valued 
for their durability and the 
very keen edge they give in 
the fi ner grits� Will never pit 
or groove� Used for routine 
sharpening procedures� 
Autoclave safe� 

They combine fl at surfaces with 
rounded edges to manually sharpen 
internal parts (straight and curved 
edges) of curettes and scalers�

Arkansas: for routine sharpening and 
fi nishing� 

India: for sharpening of excessively 
dull instruments or those requiring 
recontouring� 

A non-coloured oil, which is an indispensable 
complement for lubricating and manual sharpening of 
surgical instruments� To activate the abrasive properties 
of Arkansas or India stones and to reduce the possibility 
of overheating the instruments during sharpening� 
It should be applied on all hinges or all other parts 
which are subject to movement or friction� Its use 
facilitates elimination of any residue present within the 
instrument hinges� Used to ensure perfect function and 
fl uid movement of all surgical instruments� 
Must ALWAYS be used during all sharpening operations�

Flat StoneConical Stone Lubricating and Sharpening OilRectangular Stone   Wedge Stones    Ceramic Stone

Tefl on Testing Stick Silicone 
Code Rings 

A hard plastic stick used to test the 
blade of an instrument to determine the 
sharpness of an instrument�

Must be used ALWAYS� If the blade of 
the instrument runs smoothly over the 
plastic stick, then it is blunt� A sharp 
instrument will grab into the stick and 
removes small fragments of the plastic�

Stainless Steel Cassettes
Silicone racks - Autoclavable

Ceramic: use only dry. 
(Do not use with oil, 
water or lubricants)

Coarse

Special Rubbers for metalBrushes | Autoclavables

Special milk for surgical instruments�
Anticorrosive, bacteriostatic and lubricating 
action on all surgical instruments� Extends 
your instrument’s lifetime� It guarantees 
perfect maintenance by eliminating eventual 
stains, halos and browning due to sterilization, 
disinfection and washing with tap water�

Must be applied periodically, diluted or 
concentrated� 
(see special instructions on packaging)

Special brushes to clean surgical instruments�

Used to remove eventual residue, organic or 
not, from all surgical instruments, in particular 
in angled, hinged and knurled parts, without 
damaging instrument surface� 

Must be applied every time, for regular cleaning 
of all  instrumentation and in the event that an 
instrument is exposed for an extended period to 
air before being immersed in the cleaning solution�

CLEANLACT | Detergent Milk

Fine

An abrasive eraser specially designed 
for surgical instruments to remove 
stains, halos or persistent burnishing 
from all surgical instruments without 
damaging the instrument surface�

Necessary when  routine cleaning 
does not remove all stains�

5 instruments

10 instruments

15 instruments

20 instruments

Cleaning, Maintenance and Sterilization of Surgical Instruments

                STERILIZATION TESTING 

RINSE - CLEAN

SHARPEN - LUBRICATE
CeramicOil

 CODING

Visit our web site: for instructions and methods of use.

Fine textureMedium grit

Arkansas: a natural stone extracted from the Arkansas mountains.
India: a synthetic stone quarried from the fi nest Ozark novaculite -silicon quartz- deposits.

Tray with clips 
and accessory box

Available only in North America

DB-3 DB-OLDB-4 DB-299 DB-96DB-6A DB-71
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132ºC 
(270ºF)

135ºC 
(275ºF) 5’ - 15’ (min)

AUTOCLAVE
CHEMICLAVE

Wartungszyklus und Tipps | Cycle d’entretien et conseils  | Ciclo de mantenimiento y consejos | Ciclo de manutenzione e consigli

SHARP AND DELICATE 

INSTRUMENTS

Scissors, ne
edle holde

rs or bone
 

forceps sho
uld be cle

aned manu
ally 

by using c
leaning br

ushes.

ULTRASOUND CLEANING

It is not recommen
ded for scissors, 

needle holders, bo
ne forceps and all

 

tungsten carbide in
struments.

TC INSTRUMENTS

Tungsten carbide instruments are 

more sensitive to chemicals and 

require special care. 

They should never be exposed 

to chemical substances or to any 

other corrosive chemicals.

SHARPENING
Regular sharpening will enhance the 

life of your cutter and will improve the 
quality of your work.

LUBRICATION
Regular use of DB-OL lubricant and sharpening oil and “Cleanlact” detergent,will prevent rust, corrosion, and still joints.

 Ì Control environment�

 Ì Control shelf life�

 Ì Ready to use or storage�

 Ì Remove gross soil� 
 Ì Place the instruments in aldehyde-free 

disinfectant bath� 
 Ì Rinse in running water�
 Ì Disassemble where possible�
 Ì Soak in cleaning solution�
 Ì Brush, operate moving parts�
 Ì Rinse in running water and inspect�
 Ì Place on absorbent paper�

 Ì Store in sterilization cassettes 
or containers�

 Ì Single or double packaging�

 Ì Use steam sterilization 
(autoclave) or chemical 
sterilization:  5’-15’ min� 
132ºC (270ºF) - 135ºC (275ºF)

 Ì Dry heat sterilization is not 
recommended�

 Ì Soak in ultrasonic bath�
 Ì Clean with brushes�
 Ì Rinse in running water�
 Ì Soak in disinfectant solution�
 Ì Clean with brushes again�
 Ì Rinse in running water�
 Ì Dry (compressed air, wipes or 

oven)�

 Ì Visual inspection� Functional check�
 Ì  Use sharpening stones Arkansas or India with 

lubricating and sharpening oil (DB-OL)�
 Ì Evaluate the cutting edge with a tefl on testing 

stick (repeat sharpening if necessary)�
 Ì Lubricate moving parts with high density lubricant 

(DB-OL)�
 Ì Use Cleanlact milk (anticorrosive and bacteriostatic 

detergent / anti‐rust fi nish)�

SHARPEN YOUR INSTRUMENTS

Why? 
Surgical Instruments should be kept identical to their original design� Surgical 
procedures are most eff ective when using sharp instruments as they reduce 
hand and wrist fatigue, improve calculus removal, save time, improve tactile 
sensitivity, and minimize patient discomfort�

When? 
Instruments should be sharpened lightly after each use; there are two ways to 
evaluate whether the cutting edge is dull and requires sharpening: 
• Visual: The cutting edge should be inspected regularly in a good light (and if 

possible, under magnifi cation)� If the cutting edge is blunt it will be rounded 
and refl ect the light� A dull, non-refl ective line indicates sharpness�

• Tefl on Test Stick (DB-15): If the blade of the instrument runs smoothly over 
the testing stick, then it is blunt� A sharp instrument will grab into the stick 
and removes small fragments of the plastic�

How? 
Generally, the  instruments should be sharpened following this procedure:
1� Place one drop of sharpening oil (DB-OL) on the Arkansas sharpening stone� 

Lubrication improves the movement of the instrument blade over the stone; 
also, it prevents the metal particles from clogging the stone� 

2� Hold the instrument in one hand, while applying the stone to the lateral 
surface angled with the face of the blade�

3� Position the stone to contact the heel of the blade and work toward the tip, 
keeping the stone in contact with the blade throughout the sharpening 
procedure�

4� Move the stone up and down with short strokes, placing more pressure on the 
down stroke (do not move the instrument, keep the instrument still)�

5� Always fi nish instrument sharpening with a down stroke; this will prevent a 
rough edge from forming and remove any fl ash of metal�

6� Evaluate the sharpness with tefl on test stick (DB-15)� If the blade is still dull, 
re-evaluate the angle of the stone and repeat the sharpening (steps 2-6)�

CARE OF SHARPENING STONES

After use, wipe the stone with a clean cloth to remove 
metal particles� Then, clean the stone by scrubbing or using 
ultrasound to remove lubricant before sterilization� After 
sterilization, lubricate with DB-OL before each use� 

 Be sure to use entire stone to prevent “grooving”.

STERILIZATION

Autoclave (Steam Sterilization)

Time:  4 - 20 min� / Temperature: 130º - 134ºC (266º / 273ºF)

Chemiclave (Chemical Sterilization)

Time:  4 - 20 min� / Temperature: 130º - 134ºC (266º / 273ºF)

Dry Heat Sterilization (not recommended)

Time:  60 - 90 min� / Temperature: 160º - 170ºC (320º / 340ºF)

Sterilization cannot substitute cleaning.

ULTRASONIC CLEANING 

It is recommended for regular instruments such as hand 
instruments and extraction forceps, following this procedure:
1� Sort instruments carefully so as to include only instruments 

compatible with ultrasonic cleaning� Do not combine 
diff erent metals (stainless, copper, chrome plated, etc�)�

2� Place instruments in open position� Make certain sharp 
edges are not touching other instruments�

3� Change solution frequently to avoid accumulation of micro 
organisms�

4� After rinsing and before sterilization, inspect and dry the 
instruments thoroughly�

Ultrasonic cleaning does not sterilize. 
Do not use for TC instruments, sharp and delicate instruments.

RINSE AND CLEAN

Immediately after surgery, rinse instruments under warm 
running water (NOT HOT)� Use only neutral detergent (pH=7)�

Surgical Instrument Spa Cycle

SHARPEN AND
LUBRICATE

ULTRASONIC
CLEANER

RINSE
AND CLEAN

PACKING AND 
STERILISATION

STORAGE
AND USE

Maintenance Cycle and Tips

Visit our web site: for instructions and methods of use.

SHARPENING OF SCALERS AND CURETTES

Sickle Scaler Toe End: the sickle scaler has a pointed tip and, therefore, the 
stone is held straight as it nears the tip�

Curette Toe End: the curette has a rounded toe, so the position of the stone is 
adapted around the rounded cross-section�

Always fi nish instrument sharpening with a down stroke; this will prevent a 
rough edge from forming and remove any fl ash of metal.

CLEAN AND STERILIZE
BEFORE USE
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Maintenance Cycle and Tips



Dental
Dentalchirurgie

Allgemeine Zahnmedizin 
Implantologie

Kieferorthopädie
Endodontie

Parodontologie
Knochenregeneration

Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie

Dentaire
Chirurgie dentaire

Odontologie 
Implantologie
Orthodontie
Endodontie
Parodontie

Régénération osseuse
Chirurgie buccale et maxillo-faciale

Dental
Cirugía dental

Odontología general
Implantología

Ortodoncia
Endodoncia
Periodoncia

Regeneración ósea
Cirugía oral y maxilofacial

Dentale
Chirurgia Dentale

Odontoiatria generale
Implantologia

Ortodonzia
Endodonzia

Parodontologia
Rigenerazione ossea

Chirurgia maxillo-facciale11

Allgemeine Chirurgie und Spezialgebiete 
Allgemeine Chirurgie 

Arthroskopie 
Gynäkologie 

Mikrochirurgie 
Ophthalmologie 
HNO | Heilkunde 

Traumatologie | Orthopädie 
Podologie | Pediküre | Ästhetik 

Chirurgie Générale et Spécialités 
Chirurgie générale

Arthroscopie
Gynécologie

Microchirurgie
Ophtalmologie

ORL | Oto-rhino-laryngologie
Traumatologie | Orthopédie

Podologie | Pédicure | Esthétique

Cirugía General y Especialidades
Cirugía general

Artroscopia
Ginecología
Microcirugía 
Oftalmología

ORL | Otorrinolaringología
Traumatología | Ortopedia

Podología | Pedicura | Estética

Chirurgia Generale e Specializzazioni 
Chirurgia generale

Artroscopia
Ginecologia

Microchirurgia
Oftalmologia

ORL | Otorinolaringoiatria
Traumatologia | Ortopedia

Podologia | Pedicure | Estetica

Veterinärmedizin
Allgemeine Chirurgie 

Zahnärztliche Chirurgie
Dermatologie 

Ophthalmologie
HNO | Heilkunde 

Traumatologie | Orthopädie 
Vögel | Hunde | Katzen | Rinder | Horntiere 
Reptilien | Exoten | Zoo-und Wildtierforsch 

Vétérinaire
Chirurgie générale
Chirurgie dentaire

Dermatologie
Ophtalmologie

ORL - Oto-rhino-laryngologie
Traumatologie | Orthopédie

Oiseaux | Canines | Felines | Bovines | Équines 
Reptiles | Exotiques | Zoo et sauvages

Veterinaria
Cirugía General

Cirugía oral
Dermatología
Oftalmología

ORL | Otorrinolaringología
Traumatología | Ortopedia

Aves | Caninos | Felinos | Bovinos | Equinos 
Reptiles | Exóticos | Zoológico y salvajes

Veterinaria
Chirurgia generale

Chirurgia orale
Dermatologia
Oftalmologia

ORL | Otorinolaringoiatria
Traumatologia | Ortopedia

Birds | Canine | Feline | Bovini | Equini 
Rettile | Esotici | Zoo e selvaggio

Plastische Chirurgie
Rekonstruierende Chirurgie 

Kosmetische Chirurgie 
Blepharoplastik 
Brust-Chirurgie 

Rhinoplastik 
Fettabsaugung

Gesichtsstra� ung | Facelifting
Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie

Chirurgie Plastique
Chirurgie reconstructive

Chirurgie esthétique
Blépharoplastie

Chirurgie mammaire 
Rhinoplastie
Liposuccion

Rhytidectomie | Lifting faciale
Chirurgie buccale et maxillo-faciale

Cirugía Plástica
Cirugía reconstructiva

Cirugía estética
Blefaroplastia

Cirugía mamaria
Rinoplastía
Liposucción

Ritidectomía | Lifting facial
Cirugía oral y maxilofacial

Chirurgia Plastica
Chirurgia ricostruttiva

Chirurgia estetica
Blefaroplastica

Chirurgia del seno
Rinoplastica
Liposuzione

Ritidectomia | Lift facciale
Chirurgia maxillo-facciale

Dental 
Dental Surgery

General Dentistry 
Implantology
Orthodontics
Endodontics
Periodontics

Bone Regeneration
Oral and Maxillofacial Surgery

General Surgery and Specialties 
General Surgery

Arthroscopy
Gynecology

Microsurgery
Ophthalmology

ENT | Otolaryngology
Traumatology | Orthopaedics
Podiatry | Pedicure | Esthetics

Veterinary 
General Surgery
Dental Surgery
Dermatology

Ophthalmology 
ENT | Otolaryngology

Traumatology | Orthopaedics
Birds | Canine | Feline | Bovine | Equine

Reptile | Exotics | Zoo and wildlife

Plastic Surgery
Reconstructive Surgery

Cosmetic Surgery 
Blepharoplasty
Breast Surgery

Rhinoplasty
Liposuction

Rhytidectomy | Facelift
Oral and Maxillofacial Surgery

BEEBE
PEET

STIEGLITZ
STIEGLITZ
STIEGLITZ

VIDAL
SAALFELD
SAALFELD

UNNA
UNNA

KÜHNE

BEER
LITTAUER

BARRAQUER
NOYES
NOYES

CASTROVIEJO
CASTROVIEJO
CASTROVIEJO
CASTROVIEJO
CASTROVIEJO
CASTROVIEJO

JACOBSON
JACOBSON

CASTROVIEJO
CASTROVIEJO
CASTROVIEJO

JACOBSON
JACOBSON

CASTROVIEJO
CASTROVIEJO
CASTROVIEJO

IRIS
IRIS
IRIS
IRIS
IRIS
IRIS

IRIS
IRIS

LISTER

KELLY
KELLY
KELLY
KELLY

MARTINI
METZENBAUM
METZENBAUM
METZENBAUM
METZENBAUM

23
21
21
21
21

9
9
9
9
9
4
4
6
4
9
4
4
6
6

4,12
6
6
6
6
6

10
10
10
10
10
10
22
22
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
22
22
23
22
22
22
25
25
25
25
25
26
26
23
23
23
23

9
23
23
23
23
25
25
25
25
25
25
25
25

DP-105
DR-40
DR-50
DR-60
DR-70
DS-25
DS-26
DS-27
DS-28
DS-29
ES-10
ES-11
ES-13
ES-21
ES-22
ES-23
ES-24
ES-25
ES-26
ES-27
ES-30
ES-31
ES-32
ES-33
ES-40
ES-44
ES-45
ES-46
ES-48
ES-64
ES-65
FD-10
FD-12
FD-18
FD-20
FD-22
FD-25
FD-28
FD-29
FD-30
FD-32
FD-34
FD-36
FD-37
FD-170
FD-171
FD-172
FD-730
FD-731
FG-1
FG-1SC
FG-1SCZ
FG-2
FG-2SC
FG-2SCZ
FG-4
FG-5
FG-13
FG-15
FG-31
FG-333
FG-334
FK-1
FK-1SC
FK-2
FK-2SC
FK-76
FM-1
FM-1SC
FM-2
FM-2SC
FM-9
FM-10
FM-27
FM-28
FM-29
FM-30
FM-35
FM-36

METZENBAUM
METZENBAUM
IRIS MODIFIED
BLUMENTHAL
BLUMENTHAL

MINI FRIEDMANN
FRIEDMANN
FRIEDMANN

BLUMENTHAL
MINI FRIEDMANN
MINI FRIEDMANN
MINI FRIEDMANN
MINI FRIEDMANN

FRIEDMANN
FREER
FREER

 GOLDMAN-FOX 
GOLDMAN-FOX
GOLDMAN-FOX
GOLDMAN-FOX
GOLDMAN-FOX
GOLDMAN-FOX

 

HIRSCHFELD

BENNETT
LA GRANGE
LA GRANGE
LA GRANGE

23
23

22,31
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20

13,30
13,30

24
24
24
24
24
24
18
18
15
18
19
19
19
19
16
18
18
18
18
18
19
14
17
15
15
14
18
15
18
15
18
19
19
19
19
19
14
14
14
15
16
16
16
17
15
16
17
16
17
16
15
16
17

5
5
5

12
7

21
12
24
24
24

FM-47
FM-48
FM-100
FO-08
FO-09
FO-15
FO-16
FO-17
FO-19
FO-22
FO-23
FO-24
FO-220
FO-221
FR-16
FREER
GFC
GFC-SC
GFS
GFS-SC
GFR
GFR-SC
GS-19
GS-20
GS-21
GS-22
GS-23
GS-24
GS-27
GS-28
GS-32
GS-34
GS-35
GS-36
GS-37
GS-38
GS-40
GS-41
GS-42
GS-43
GS-44
GS-45
GS-46
GS-47
GS-48
GS-49
GS-50
GS-51
GS-52
GS-53
GS-54
GS-55
GS-56
GS-57
GS-58
GS-59
GS-60
GS-61
GS-62
GS-63
GS-64
GS-65
GS-66
GS-67
GS-68
GS-69
GS-70
GS-71
GS-72
H-1
H-2
H-3
HB
HF-3/7
I-401
KO-58
LG-1
LG-1SC
LG-2SC

ILIC
COHEN

MEAD
SURGICAL WOODSON

MOLT
ZIEGLER
ZIEGLER

ZIEGLER

KELLY
KELLY
CRILE
CRILE

HALSTED
HALSTED
HALSTED
HALSTED

HALSTED-MOSQUITO
HALSTED-MOSQUITO
HALSTED-MOSQUITO
HALSTED-MOSQUITO

BABY CRILE
BABY CRILE

HALSTED
HALSTED

HEGAR
CRILE-MURRAY

HEGAR
BABY CRILE-WOOD

HEGAR
 CRILE-WOOD
 CRILE-WOOD

MICROVASCULAR
MAYO-HEGAR
MAYO-HEGAR
MAYO-HEGAR

SMAHA
SMAHA

MATHIEU
MATHIEU
MATHIEU
MATHIEU
MATHIEU

HOLLENBACH
HOLLENBACH
HOLLENBACH

SPENCER
SPENCER
SPENCER
SPENCER
SPENCER
SPENCER
LITTAUER

KELLY

WEST
WILLIGER

14
14
17
20

8
8
8

8,31
8
8
8
8
8

12
13
13

9
9
8
9
9

27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
30
28
28
28
28

28,31
28
29
28
28
28
28
28
28
28
28
28
28
28

5
5
5
5
5
5
5
5

21
4
4

26
26
26
26
26
26
26

26,31
5

12
12

LX-50
LX-60
LX-90
LX-96
MA-B1
MA-B2
MA-B3
MA-B3M
MA-B4
MA-B7
MA-B7K
MA-B8
MA-B9
MEAD
MIR-08
MO-8
NK-06
NK-08
NK-2
NK-10
NK-49
P-84
P-85
P-86
P-87
P-91
P-92
P-93
P-94
P-95
P-96
P-97
P-98
P-230
P-231
P-238
P-239
PD-41
PH-59
PH-62
PH-70
PH-71
PH-72
PH-79
PH-90
PH-101
PH-120
PH-121
PH-127
PO-76
PO-77
PO-78
PO-79
PO-80
PO-82
PO-84
R-1
R-2
R-3
S-0
S-00
S-1
S-2
S-3
S-400
SA-2
SA-3
SC-1
SC-2
SC-3
SC-5
SC-9
SC-14
SC-15
SC-16
SR
WEST
WG-12

GOLDMAN-FOX

LUCAS
LUCAS
LUCAS

HEMINGWAY
HEMINGWAY
HEMINGWAY
HEMINGWAY

SUGARMAN
SUGARMAN

GOLDMAN-FOX
MOLT
MOLT

PRICHARD

ADSON
ADSON

ADSON
FEICHENFELD

OLSEN-HEGAR
OLSEN-HEGAR
OLSEN-HEGAR
OLSEN-HEGAR

RAGNELL-DAVIS
COLLEGE
COLLEGE

CLEANLACT
INDIA

ARKANSAS
ARKANSAS

CLEANLACT
CERAMIC

ARKANSAS
ARKANSAS

OIL
DEAN

OBWEGESER

BEEBE
BEEBE
BEEBE
BEEBE
BEEBE
BEEBE

7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7

13
7
7

13
13
13

12,30
8

8,30
11
11
11
11
10
10
10
10
11
10
29
29
29
29

4
4
4

32
32
32
32
32
32
32
30
11
11
21
21
21
21
21
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
32
24
12
20
20
20
23
23
23
23
23
23

717-64
717-66
718-147
720-85
720-86
720-87
720-88
720-101
720-102
720-103
720-104
718-24G
718-212S
718-214S
718-GF14
718-M8
718-M9
718-PR3
BB-46
BB-48
BD-01
BD-10
BD-30
BD-31
BD-36
BD-60
BD-62
BD-64
BD-73
BD-122
BM-01
BM-02
BM-03
BM-04
BR-20
BR-25
BR-28
BS-59
BS-60
BS-61
BS-905
BS-910
BS-915
BS-920
BT-26
COLLEGE
COLLEGE-S
DA-01
DA-01M
DA-02
DA-03
DA-10
DB-07
DB-08
DB-1L
DB-3
DB-4
DB-6A
DB-11
DB-12
DB-15
DB-50M
DB-71
DB-96
DB-299
DB-941
DB-942
DB-OL
DEAN
DO-59
DP-09
DP-75
DP-88
DP-91
DP-92
DP-101
DP-102
DP-103
DP-104
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Dental
Dentalchirurgie

Allgemeine Zahnmedizin 
Implantologie

Kieferorthopädie
Endodontie

Parodontologie
Knochenregeneration

Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie

Dentaire
Chirurgie dentaire

Odontologie 
Implantologie
Orthodontie
Endodontie
Parodontie

Régénération osseuse
Chirurgie buccale et maxillo-faciale

Dental
Cirugía dental

Odontología general
Implantología

Ortodoncia
Endodoncia
Periodoncia

Regeneración ósea
Cirugía oral y maxilofacial

Dentale
Chirurgia Dentale

Odontoiatria generale
Implantologia

Ortodonzia
Endodonzia

Parodontologia
Rigenerazione ossea

Chirurgia maxillo-facciale11

Allgemeine Chirurgie und Spezialgebiete 
Allgemeine Chirurgie 

Arthroskopie 
Gynäkologie 

Mikrochirurgie 
Ophthalmologie 
HNO | Heilkunde 

Traumatologie | Orthopädie 
Podologie | Pediküre | Ästhetik 

Chirurgie Générale et Spécialités 
Chirurgie générale

Arthroscopie
Gynécologie

Microchirurgie
Ophtalmologie

ORL | Oto-rhino-laryngologie
Traumatologie | Orthopédie

Podologie | Pédicure | Esthétique

Cirugía General y Especialidades
Cirugía general

Artroscopia
Ginecología
Microcirugía 
Oftalmología

ORL | Otorrinolaringología
Traumatología | Ortopedia

Podología | Pedicura | Estética

Chirurgia Generale e Specializzazioni 
Chirurgia generale

Artroscopia
Ginecologia

Microchirurgia
Oftalmologia

ORL | Otorinolaringoiatria
Traumatologia | Ortopedia

Podologia | Pedicure | Estetica

Veterinärmedizin
Allgemeine Chirurgie 

Zahnärztliche Chirurgie
Dermatologie 

Ophthalmologie
HNO | Heilkunde 

Traumatologie | Orthopädie 
Vögel | Hunde | Katzen | Rinder | Horntiere 
Reptilien | Exoten | Zoo-und Wildtierforsch 

Vétérinaire
Chirurgie générale
Chirurgie dentaire

Dermatologie
Ophtalmologie

ORL - Oto-rhino-laryngologie
Traumatologie | Orthopédie

Oiseaux | Canines | Felines | Bovines | Équines 
Reptiles | Exotiques | Zoo et sauvages

Veterinaria
Cirugía General

Cirugía oral
Dermatología
Oftalmología

ORL | Otorrinolaringología
Traumatología | Ortopedia

Aves | Caninos | Felinos | Bovinos | Equinos 
Reptiles | Exóticos | Zoológico y salvajes

Veterinaria
Chirurgia generale

Chirurgia orale
Dermatologia
Oftalmologia

ORL | Otorinolaringoiatria
Traumatologia | Ortopedia

Birds | Canine | Feline | Bovini | Equini 
Rettile | Esotici | Zoo e selvaggio

Plastische Chirurgie
Rekonstruierende Chirurgie 

Kosmetische Chirurgie 
Blepharoplastik 
Brust-Chirurgie 

Rhinoplastik 
Fettabsaugung

Gesichtsstra� ung | Facelifting
Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie

Chirurgie Plastique
Chirurgie reconstructive

Chirurgie esthétique
Blépharoplastie

Chirurgie mammaire 
Rhinoplastie
Liposuccion

Rhytidectomie | Lifting faciale
Chirurgie buccale et maxillo-faciale

Cirugía Plástica
Cirugía reconstructiva

Cirugía estética
Blefaroplastia

Cirugía mamaria
Rinoplastía
Liposucción

Ritidectomía | Lifting facial
Cirugía oral y maxilofacial

Chirurgia Plastica
Chirurgia ricostruttiva

Chirurgia estetica
Blefaroplastica

Chirurgia del seno
Rinoplastica
Liposuzione

Ritidectomia | Lift facciale
Chirurgia maxillo-facciale

Dental 
Dental Surgery

General Dentistry 
Implantology
Orthodontics
Endodontics
Periodontics

Bone Regeneration
Oral and Maxillofacial Surgery

General Surgery and Specialties 
General Surgery

Arthroscopy
Gynecology

Microsurgery
Ophthalmology

ENT | Otolaryngology
Traumatology | Orthopaedics
Podiatry | Pedicure | Esthetics

Veterinary 
General Surgery
Dental Surgery
Dermatology

Ophthalmology 
ENT | Otolaryngology

Traumatology | Orthopaedics
Birds | Canine | Feline | Bovine | Equine

Reptile | Exotics | Zoo and wildlife

Plastic Surgery
Reconstructive Surgery

Cosmetic Surgery 
Blepharoplasty
Breast Surgery

Rhinoplasty
Liposuction

Rhytidectomy | Facelift
Oral and Maxillofacial Surgery
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BMT North America | Toll Free
Tel: + 1 888 333 3044
E-mail:  na@bmtsurgical�com 

BMT Latin America
Tel: + 1 514 384 3293
E-mail:  na@bmtsurgical�com

BMT Germany | Headquarters 
Moltkestraße 37-39, D-78532
Tuttlingen, Deutschland 
Offi  ce:  + 49 7461 96  67 50
Fax:  + 49  7461  96  67  52
E-mail:  info@bmtsurgical�com

Website:

Chirurgische Instrumente

Unsere Mission

Der Aufbau einer globalen Präsentation als führender 
Designer und Hersteller von qualitativ hochwertigen 
chirurgischen Handinstrumenten im Bereich der 
Dentalchirurgie , Plastische Chirurgie, Allgemeine Chirurgie, 
Spezialgebiete und Veterinärmedizin. 
Unser Ziel wird mit dem Angebot von herausragenden 
Produkten und Dienstleistungen angestrebt die mit 
Engagement die Erwartungen unserer Kunden übertreff en.

Beteiligung der Industrie 

Als ein führender globaler Anbieter von chirurgischen 
Instrumenten verfügt BMT  über bedeutende Händler in 
Europa, Nord und Südamerika, im Mittleren Osten und in 
Asien die unsere Produkte an praktizierenden Chirurgen 
anbieten. BMT beibehält seine innovative Führungsrolle durch 
die enge Zusammenarbeit mit Händlern und praktizierenden 
Chirurgen, aus denen neue Produkte hervorgehen. 

Durch die Teilnahme und das Angebot an Seminaren und 
Schulungen die über die richtige Auswahl, Benutzung 
und Pfl ege von Instrumenten informieren, ist BMT immer 
ein schritt voraus in hinsicht auf Produktaufklärung. BMT 
wird sich weiterhin als ein führendes Medizintechnisches 
Unternehmen durch die Teilnahme und Unterstützung an 
Führungskonferenzen auf weltweiter Ebene weiterbilden.

Was unterscheidet uns? Herausragende Qualität!

BMT stellt chirurgische Instrumente aus rostfreiem 
martensitischen Stählen her (AISI1  421,  440,  440C2) 
-derzeit der führende rostfreie Stahl auf dem Markt 
erhältlich! 
Die Stärke unserer Marke basiert auf herausragender 
Qualität und Service, sowie einer unübertroff enen Garantie 
von 5 Jahren auf Fabrikationsmängel!

Über Uns

BMT Medizintechnik GmbH  (mit Hauptsitz in Tuttlingen, 
Deutschland) entwirft,produziert und vermarktet 
chirurgische Instrumente mit einer umfassenden 
Produktpalette von mehr als 10 000 Instrumenten.

Unsere Produkte sind auf dem europäischen Markt auf 
Grund Ihrer hervorragenden Qualität anerkannt. Auch 
auf dem Nordamerikanischen Markt stellen unsere 
Instrumente eine feste Größe dar.

Produkt-und Qualitätszertifi zierungen
 Ì BMT Garantieschein | 5 Jahre

 Ì CE | Europäischen Gemeinschaft

 Ì ISO | Internationalen Organisation für Normung

 Ì DIN | Deutsches Institut für Normung

 Ì BMG | Deutsches Bundesministerium für Gesundheit

 Ì DIMDI | Deutsches Institut für Medizinische Dokumentation und Information

 Ì FDA | Amerikanische Behörde für Lebensmittel- und Arzneimittelsicherheit

 Ì Health Canada | Kanadischen Gesundheitsbehörde

 Ì Ministero della Salute | Italienische Gesundheitsministerium

 Ì MFDS | Koreanischen Behörde für Lebensmittel- und Arzneimittelsicherheit

 Ì SFDA | Saudi Arabische Behörde für Lebensmittel- und Arzneimittelsicherheit

 Ì MOHW  | Taiwan Ministerium für Gesundheit und Soziales (Republik China)

Surgical Instruments 

Industry Participation 

As a leading global manufacturer of surgical instruments, 
BMT has major distributors located throughout Europe, 
North and South America, the Middle East and Asia 
off ering our products to the medical practitioners� 
BMT maintains its leadership in innovation by working 
closely with its distributors and surgical practitioners to 
develop new products� 

BMT is also in the forefront of product education by 
off ering and participating in seminars and other 
educational events on proper instrument selection, 
usage and care� 
BMT continues to establish itself as a premier surgical 
instrument company by attending and supporting 
leading conferences throughout the world�    

What makes us diff erent? Outstanding Quality! 

BMT manufactures surgical instruments from martensitic 
stainless steels (AISI1 421, 440, 440C2) which is the 
highest quality surgical steel available�  

Our brand is built on outstanding product quality and 
service plus a 5-year warranty against manufacturing 
defects!

Our Mission 

Establish a global presence as a leading designer 
and manufacturer of high quality handheld surgical 
instruments in the Dental, Plastic Surgery, General 
Surgery, Specialties and Veterinary fi elds�

Our goal will be achieved by off ering excellent products 
and services; and by our commitment to exceed customer 
expectations�

About Us 

BMT Medizintechnik GmbH (located in Tuttlingen, 
Germany) designs, manufactures and markets a complete 
product portfolio of over 10 000 surgical instruments� 

Our brand has gained recognition in the European 
marketplace as a high quality premier brand and, in 
recent years, has made its mark in the North American 
marketplace where it is recognized for its exceptional 
quality�

BMT Medizintechnik GmbH

Product and Quality Certifi cations 
 Ì BMT Warranty Certifi cate | 5 years

 Ì CE | European Conformity

 Ì ISO | International Organization for Standardization

 Ì DIN | German Institute for Standardization

 Ì BMG | German Federal Ministry of Health 

 Ì DIMDI | German Institute of Medical Documentation and Information

 Ì FDA | United States Food and Drug Administration

 Ì Health Canada | Santé Canada

 Ì Ministero della Salute | Italian Health Ministry

 Ì MFDS | Korean Ministry of Food and Drug Safety

 Ì SFDA | Saudi Arabia Food and Drug Authority

 Ì MOHW  | Taiwan Ministry of Health and Welfare (Republic of China)
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